c product in compliance with the requirements
of the European Community Directories

Installation and maintenance sheet D90-EIDOS TRACK 48V-LED TRACK LIGHT

NB: These instructions must be given to end users for correct installation and maintenance. The appliance must not be
tampered with or transformed and t must be installed and used as supplied and in compliance with the National Rules on
installations. Any no-compliant installations will invalidate all forms of guarantee.

THE COMPANY CANNOT BE HELD RESPONSIBLE FOR DAMAGE CAUSED BY INCORRECT OPERATION.

Installation and maintenance instructions ePlease read the manual thoroughly before using the product.
Thank you for using our products. eThe manual should be retained for future reference.

A EN To secure safety, a qualified electrician is required IT Per garantire massima sicurezza, far eseguire il
to install/remove the luminaire. lavoro di installazione/rimozione della lampada
da un elettricista specializzato.

DE Aus Sicherheitsgriinden ist der Einbau/Ausbau ES Para asegurar la seguridad, se requiere un
dieser Leuchte nur durch eine Elektrofachkraft electricista cualificado para instalar / retirar
vorzunehmen. la luminaria.
FR Afin de garantir la sécurité du luminaire, celui-ci PT Para a sua seguranga, um eletricista qualificado
doit étre installé ou retiré par un électricien qualifié. deve atuar na instalagdo/remocao da luminaria. ==

Installation procedures

A
2] v

CAUTION: Make sure power off
duringinstallation and maintenance.

2 EN The luminaire is used exclusively for lighting and |T Lalampada va utilizzata esclusivamente per funzioni di
is to be installed/ removed in accordance with IEEE illuminazione e va installata/rimossa ai sensi dei regolamenti
regulations and installation instructions. |EEE e delle istruzioni di installazione.
DE Die Leuchte ist ausschliesslich fur Beleuchtungszwecke ~ ES Laluminaria se utiliza exclusivamente para iluminary
vorgesehen. Der Einbau/Ausbau hat geméss den tiene que instalarse / retirarse de acuerdo con las
einschlagigen nationalen Richtlinien und Vorschriften instrucciones de instalacion y las normativas de la IEEE.

sowie den beiliegenden Montageanweisungen zu erfolgen.

FR Le luminaire ne doit étre utilisé qu'a des fins d'éclairage PT Aluminaria é utilizada exclusivamente para iluminagéo e
et doit étre installé ou retiré conformément aux réglemen- deve ser instalada/removida de acordo Com as regulagdes
tations relatives aux IEEE et aux instructions d'installation. e instrugdes de instalagdes IEEE.

Not Replaceable Led Source

Energy Efficiency Class Of The Light Source Disposing of as urban waste is
forbidden, separate collection is
2700K 3000K 4000K mandatory when the product is at

the end of its life
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.- CASTALDI Quamy control: In case of complaint please get in touch with our company or its sales organization. Please give the number of your order as well as the serial number
izes the fixture. / are subject to change without notice!
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